
   Thank you to our supporters!  ¡Gracias a nuestros patrocinadores! 

Advertising space in the bulletin is available. If you know of a business interested in advertising each week on the back 
page of the bulletin, please contact Dave Sheets in our office. Advertising contracts for 3 months, 6 months and one 
year are available.  

El espacio publicitario en el boletín está disponible. Si conoce una empresa interesada en anunciarse cada semana en 
la última página del boletín, comuníquese con Dave Sheets a nuestra oficina. Los contratos de publicidad por 3 meses, 
6 meses y un año están disponibles. 

The Saint Anthony Youth Group will be 

hosting a dance for Valentine's Day on 

Friday, February 14th from 6:30 to 

9:30 pm in the gym.  Entrance is $5 plus 

an item for the food pantry.  All youth in 

grades 7 to 12 are welcome to at-

tend.  For more information, contact Kelly 

Reconco at 317-979-5020 or Miranda 

Parker at 317-625-2372. 

El Grupo de Jóvenes de San Antonio organi-

zará un baile para el Día de San Valentín el 

viernes 14 de febrero de 6:30 a 9:30 pm 

en el gimnasio. La entrada cuesta $5 más 

un artículo para la despensa de alimentos. 

Todos los jóvenes en los grados 7 a 12 son 

bienvenidos. Para obtener más información, 

comuníquese con Kelly Reconco al 317-979-

5020 o Miranda Parker al 317-625-2372. 

Congratulations to our parish-

ioners attending Cathedral High 

School:  

 

2nd Quarter Honor Roll 

Jose Garza (Honors) 

Gael Villegas (High Honors) 

Indiana Catholic Women’s Conference 

Saturday, March 21, 2019 

Indiana Convention Center – Indianapolis 

www.indianacatholicwomen.com 

The E6 Catholic Men’s Conference 
Saturday, February 22, 2019 

St. Leon, Indiana – East Central High School 
www.E6catholicmensconference.com 

Providence Center  
Centro de Providence  

 

Monday thru Thursday 
De Lunes a Jueves 

9:00 a.m. - 4:00 p.m.  
 

Oscar Morales 
Deacon  

 

Magaly Preciado  
Administrative Assistant  

 

Yadira Villatoro  
Admin. Of Religious Education 

 

David Sheets  
Business Manager 

 

Ines Cervantes  
Custodian  

 

Jennifer Garza  
Music Director   

St. Anthony School  
Escuela de San Antonio  

317-636-3739  
Cynthia Greer  

Principal  
Directora de la Escuela 

The Catholic Community of /La Comunidad Católica de  

St. Anthony - San Antonio 
337 N. Warman Ave. Indianapolis, IN 46222 

317-636-4828 
Www.saintanthonyindy.org 

Fr. Juan Jose Valdes, Pastor  
 

February 9th, 2020 Fifth Sunday in Ordinary Time         
 

9 de Febrero 2020  Quinto Domingo en Tiempo Ordinario  

Visiting the Sick 
Please contact Luciano Morales at 
317-918-4939 or Lucia Lazo at 317-
445-7370 to schedule a date for a 
lived one who is sick and in need of 
a visit.  
 

Visitas a los enfermos 
Comuníquese con Luciano Morales 
al 317-918-4939 o Lucia Lazo al 317
-445-7370 para programar una cita 
con algún familiar o amigo que nece-
site una visita.  

Our Mass intentions  

Saturday 4:30 - 

Sabado 6:00 p.m. -Jessica Martinez Margarito 

(v), Javiera Paola Viveros (+)  

Domingo 8:30 a.m.- 

Domingo 11:30 a.m.-Loretta M Acton (+)  

 

Sunday 5:00 p.m.-Alicia (v)  

           To schedule a mass intention, please 
call our office as early as possible the date of 
the intention. A donation of $10 per inten-
tion is requested.  
     Para programar una intención de misa, 

llame a nuestra oficina lo antes posible en-

tes de la fecha de la intención. Se pide una 

donación de $10 por intención.  

Baptism Preparation  
 

Parents and Godparents must attend up to 
two classes and be register members of the 
parish. Forms can be found in the back of 
the church.  
 

Preparación de Bautismo 
 

Los padres y padrinos deben de asistir a dos 
clases y ser miembros inscritos de la parro-
quia. Las formas se pueden encontrar en la 
parte posterior de la iglesia.  

Vision Statement 
St. Anthony Catholic Church is a parish 
that celebrates our diversity and unity 
within the Body of Christ. Through the 
celebration of our Sacramental and 
prayer life, and the breakdown of lan-
guage and cultural barriers, we seek to 
build on Spirit-led community that nur-
tures our children, cares for our elderly, 
forms all members on faith, reaches 
out to the poor, welcomes all who seek 
Christ, and has fun together.  

Nuestra Visión  
La Iglesia Católica San Antonio es una 
parroquia que celebra nuestra diversidad 
y unidad dentro del Cuerpo de Cristo. 
Mediante la celebración de nuestra vida 
de oración y Sacramental, y la ruptura del 
idioma y barreras culturales, buscamos 
construir un comunidad guiada por el Es-
píritu que proteja a los mas pequeños, 
cuide de los ancianos, forme a todos los 
miembros en la fe, alcance al más pobre y 
necesitado, reciba a todos aquellos quie-
nes buscan a Cristo, y se divierten juntos.  

Tuesday/Martes 
5:45 p.m. Mass in Spanish/Español 
 

Wednesday through Friday  
Miércoles a Viernes 

9:00 a.m. Mass in English/Inglés 
 

Saturday/Sabado  
4:30 p.m. Mass in English/Inglés  
6:00 p.m. Mass in Spanish/Español 
 

Sunday/Domingo  
8:30 a.m. Mass in Spanish/Español 
11: 30 a.m. Mass in English/Iinglés  
5:00 p.m. Bilingual Mass/Bilingüe  
 

Confession/Confesiones  
Saturday/Sabado 3:30 p.m.  
Sunday/Domingo 7:45 a.m.  

Or by appointment/o con cita  

Remember to send information for 
bulletin to:  

Recuerde enviar información para 
el boletín a:  

stanthonyindy.bulletin@gmail.com 

https://mariancenterofindianapolis.us13.list-manage.com/track/click?u=d73a02a04d8b66c255c573a92&id=38f4f74ed4&e=a7a420c87e
https://mariancenterofindianapolis.us13.list-manage.com/track/click?u=d73a02a04d8b66c255c573a92&id=671bff35af&e=a7a420c87e
mailto:bulletin.stanthonyindy@gmail.com


Our Second Collection for the weekend of Feb-

ruary 9 is to support the Simon Brute Seminary. 

Please be generous.  

La segunda colecta para el fin de semana del  

de 9 de Febrero es para ayudar a el seminario 

Simón Brute. Por favor sea generoso.   

All young ladies who plan to celebrate their 
Quinceañeras are invited to the Quinceañera 
retreat that will take place on February 22nd 
from Noon to 6pm in Ryan Hall, Providence 
room. For more information and registra-
tions, please call the parish office.  

Todas las señoritas que planean celebrar sus 
XV años están invitadas al retiro de Quincea-
ñeras que se llevará a cabo el día 22 de fe-
brero de 12pm a 6pm en Ryan Hall, salón 
Providencia. Para más información y regis-
traciones, favor de llamar a la Parroquia. 

St. Anthony Parish Fall 2019 

Parish Goal/Meta de la parroquia  $18,345 

Amount Pledged/Cantidad compromiso  $6,510 

% of Goal/% de la meta  35% 

Total $’s Received/Total de $ recibido  $4,922 

Parish Households/Hogares parroquiales  803 

# of Pledges/# de compromisos  38 

Parish Participation/Participacio n parroquial  5% 

FEBRUARY 26 

MIÉRCOLES DE 

CENIZA 

 

9:00am MASS IN ENGLISH 

6:00pm MISA EN ESPAÑOL 

7:00pm MISA EN ESPAÑOL 

ASH IMPOSITION/  

IMPOSICIÓN DE CENIZA: 

12:00pm, 2:00pm & 3:30pm 

St. Anthony provides donation and contribution en-
velopes to all members of the parish that wish to 
use them. Less than half of our members use them 
during the year. If you would like to use envelopes 
for your weekly contributions and are not receiving 
them in the mail, please call our office and asked to 
be added to our envelope mailing service. If you re-
ceive envelopes each month and do not wish to use 
them, please notify our office and we can stop the 
mailings. The envelopes are a large expense and we 
can save money by not sending them to you if you 
are not interested. The envelopes do provide a record 
to you each year of your contributions for tax purpos-
es. The envelope contact information is not shared 
with anyone outside of the church office.  

Congratulation for our 50/50 winners  
 

January 19th, Tom Dolan 
January 26th, Luis & Yadira Carlos   

San Antonio proporciona sobres de donacio-
nes y contribuciones a todos los miembros 
de la parroquia que deseen usarlos. Menos 
de la mitad de nuestros miembros los usan 

durante el año. Si desea utilizar sobres para sus con-
tribuciones semanales y no los recibe por correo, lla-
me a nuestra oficina y solicite ser agregado a nuestro 
servicio de envío de sobres. Si recibe sobres cada 
mes y no desea usarlos, notifique a nuestra oficina y 
podremos detener el envío. Los sobres son un gasto 
grande y podemos ahorrar dinero al no enviárselos si 
no está interesado. Los sobres le proporcionan un 
registro cada año de sus contribuciones a efectos 
fiscales. La información de contacto del sobre no se 
comparte con nadie fuera de la oficina de la iglesia. 

Felicidades a nuestros ganadores 50/50 
 

19 de enero, Tom Dolan   
26 de enero, Luis & Yadira Carlos   

Any group/ministry requesting to host or hold an event in 
the church, school, park or Providence Center must submit 
a written request to the office. The written approval of Fr. 
Juan is required before an event can be announced or 
placed on the church calendar. Thank you for your cooper-
ation.   

Cualquier grupo/ministerio que solicite organizar o celebrar 
un evento en la iglesia, la escuela, el parque o el Centro 
de Providence debe presentar una solicitud por escrito a la 
oficina. La aprobación por escrito del p. Juan se requiere 
antes de que un evento pueda ser anunciado o colocado 
en el calendario de la iglesia. Gracias por su cooperación. 

Readings of the week  
 

Monday-1 Kings 8:1-7, 9-13, Mark 6:53-56 
Tuesday-1 Kings 8:22-23,27-30, Mark 7:1-13 
Wednesday-1 Kings 10:1-10, Mark 7:14-23 
Thursday-1 Kings 11:4-13, Mark 7:24-30 
Friday-1 Kings 11:29-32;12:19, Mark 7:31-37 

Saint Anthony Catholic School is cur-
rently enrolling new families who are 
interested in enrolling in the school for 
the 2020-2021 school year. Saint An-
thony offers a faith-based education for 
students in preschool through eighth 
grades. If you are interested in enrol-
ling your child, please contact the 
school office at 317-636-3739 or stop 
by the school office between the hours 
of 8:00 a.m.- 3:00 p.m. for additional information. 

La escuela católica San Antonio ac-
tualmente está inscribiendo a nuevas 
familias que estén interesadas en ins-
cribirse en la escuela para el año es-
colar 2020-2021. San Antonio ofrece 
una educación basada en la fe para 
estudiantes desde preescolar hasta 
octavo grado. Si está interesado en 
inscribir a su hijo, comuníquese a la 
oficina de la escuela al 317-636-3739 

o pase por la oficina de la escuela entre las 8:00 a.m. 
y las 3:00 p.m. para información adicional.  

Lista de las personas que se notaron para lavar los puri-
ficadores 

9 de febrero—María Villegas 
16 de febrero-Lorenza   

 

Recuerda que los purificadores se recogen los domingos.  

Fechas de desayunos y coordinadores  

9 de febrero—Lectores  
16 de febrero—Coros  

Las bodas colectivas están programadas para el 9 de mayo de 2020.  Se necesita una 

preparación adecuada de 6 meses, entrevista con el padre Juan Valdés, charlas y un 

retiro.  Las parejas que estén interesadas comunicarse con Arturo Anaya 317-430-

6011 o a la oficina de la parroquia.  

Please remember when lighting candles in 
the church, a donation for the candles is 
appreciated. This helps us cover the cost 
of the many candles we use during a year. 
Your donation of $2 or $5 is appreciated. 
Please do not bring your own candles into 
the church and please do not remove can-
dles from the church. We appreciate your 
cooperation. 

Recuerde que al encender velas en la 
iglesia, se agradece una donación para 
las velas. Esto nos ayuda a cubrir el 
costo de las muchas velas que usamos 
durante un año. Su donación de $ 2 o $ 
5 es apreciada. Por favor no traiga sus 
propias velas a la iglesia y no quite las 
velas de la iglesia. Apreciamos tu 

cooperación. 

St. Anthony is seeking persons interested in providing 
lawn mowing and landscaping services beginning this 
spring. We are seeking cost estimate quotes from individ-
uals or companies to mow the park area as well as the 
area around the school, church, and rectory.  Bid spec 
sheets are available by contacting our business office. 
Payments and work are expected to start on April 1. 

Estamos buscando personas interesadas en proporcionar 
servicios de corte de césped y jardinería a partir de esta 
primavera. Estamos buscando cotizaciones de costos esti-
mados de individuos o compañías para cortar el área del 
parque, así como el área alrededor de la escuela, la igle-
sia y la rectoría. Las hojas de especificaciones de ofertas 
están disponibles contactando a nuestra oficina comer-
cial. Se espera que los pagos y el trabajo comiencen el 1 
de abril. 

Lecturas de la Semana  
 

Lunes–1 Reyes 8:1-7, 9-13, Marcos 6:53-56 
Martes-1 Reyes 8:22-23,27-30, Marcos 7:1-13 
Miércoles-1 Reyes 10:1-10, Marcos 7:14-23 
Jueves-1 Reyes 11:4-13, Marcos 7:24-30 
Viernes-1 Reyes 11:29-32;12:19, Marcos 7:31-37 


